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A  doboz tartalma 

 

 

 

Reolink E1 Series 
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Bevezető a kamera 
használatához 

Hangszóró  
Hálózati port  

Nappali fényérzékelő  
Objektív 

Állapot LED  
Beépített mikrofon  

Micro SD kártya foglalat  
Reset gomb  

A reset gomb és az SD-kártya foglalat 
megtalálásához forgassa el a lencsét. 

A LED különböző állapotainak 
jelentése: 

Töltse le és indítsa el a Reolink App vagy Client szoftvert, és 
kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a kezdeti 
beállítás elvégzéséhez. 

•  Okostelefonon 

A Reolink App letöltéséhez szkennelje be a kódot: 

 

• PC-n 

A Reolink kliens letöltési útvonala: Látogasson el a 
https://reolink.com > Support > App & Client. oldalra  

 

A kamera beállítása  

Állapot/LED LED kék 

Villogó: WiFi kapcsolat sikertelen 

Folytonos: Kamera bekapcsol  
WiFi kapcsolat sikeres 

https://reolink.com/


A kamera felszerelése 

1. lépés 
Fúrjon két lyukat a falon 
a szerelőfurat-sablon 
szerint. 

2. lépés 
Helyezze be a két 
műanyag tiplit a 
lyukakba. 

3. lépés 
Rögzítse az 
alapegységet a helyére a 
csavarok műanyag 
tiplikbe történő 
meghúzásával. 

  

4. lépés 
Igazítsa a kamerát a tartóhoz, 
és a kameraegységet az óra-
mutató járásával megegyező 
irányban elforgatva rögzítse a 
pozícióban. 

MEGJEGYZÉS: 
1. A falról való eltávolításhoz 

fordítsa el a kamerát az 
óramutató járásával 
ellentétesen. 

2. Ha a kamera fejjel lefelé 
van felszerelve, a kép is 
elfordul. A kép 
beállításához lépjen a 
Device Settings -> Display 
on Reolink app/Client 
lehetőséghez és a 
Rotation pontra kattintva 
állítsa be a képet. 

 



Tippek a kamera elhelyezéséhez 

• Ne fordítsa a kamerát tükör felé. 
• Ne irányítsa a kamerát üvegablak felé, különben az 

infravörös LED-ek, a környezeti fények vagy az állapotjelző 
fényekből származó, az ablakon történő tükröződés rossz 
képteljesítményt eredményezhet. 

• Ne helyezze a kamerát árnyékos helyre, irányítsa jól 
megvilágított terület felé, különben rossz képteljesítményt 
okozhat. A jobb képminőség érdekében győződjön meg 
arról, hogy a kamera és a felvételi tárgy megvilágítási 
körülményei azonosak. 

• A jobb képminőség érdekében ajánlott az objektívet 
időnként puha ruhával megtisztítani. 

• Győződjön meg róla, hogy a tápcsatlakozókat nem éri víz 
vagy nedvesség, illetve nem zárja el szennyeződés vagy 
egyéb tárgy. 

Hibaelhárítás 
A kamera nem kapcsol be 
Ha a kamera nem kapcsol be, kérjük, próbálkozzon a 
következő megoldásokkal: 
• Csatlakoztassa a kamerát egy másik konnektorhoz. 
• Használjon egy másik 5 V-os hálózati adaptert a kamera 

bekapcsolásához. 
Ha ezek nem működnek, kérjük, forduljon a Reolink 
ügyfélszolgálatához a support@reolink.com címen. 
 
QR kód beolvasása sikertelen  
 
Ha nem tudja beolvasni a QR-kódot a telefonján, kérjük, 
próbálja ki a következő megoldásokat: 
• Távolítsa el a védőfóliát a kamera lencséjéről. 
• Törölje le a kamera lencséjét száraz papírral/törölközővel 

/zsebkendővel. 
• Módosítsa a kamera és a mobiltelefon közötti távolságot 

(~30 cm-rel), hogy a kamera jobban tudjon fókuszálni. 
• Próbálja meg világosabb környezetben beolvasni a QR-

kódot. 
 

  

mailto:support@reolink.com


Ha ezek nem működnek, kérjük, forduljon a Reolink 
ügyfélszolgálatához a support@reolink.com címen. 
 
A WiFi kapcsolat létrehozása nem sikerül  
a kezdeti beállítási folyamat során  
 
Ha a kamera nem tud csatlakozni a WiFi-hez, próbálja ki a 
következő megoldásokat: 
• Kérjük, ellenőrizze, hogy a WiFi-sáv megfelel-e a kamera 

hálózati követelményeinek. 
• Győződjön meg róla, hogy helyesen adta meg a WiFi 

jelszót. 
• Az erős WiFi jel biztosítása érdekében helyezze a kamerát 

közelebb a routerhez. 
• A WiFi hálózat titkosítási módszerét állítsa WPA2-

PSK/WPA-PSK-ra (biztonságosabb titkosítás) az útválasztó 
interfészén. 

• Módosítsa a WiFi SSID-t vagy jelszót, és győződjön meg 
róla, hogy az SSID 31 karakternél, a jelszó pedig 64 
karakternél rövidebb. 

• A jelszót csak a billentyűzeten elérhető karakterek 
használatával állítsa be. 
 

Ha ezek nem működnek, kérjük, forduljon a Reolink 
ügyfélszolgálatához a support@reolink.com címen. 
 

Műszaki adatok 
Hardver 

Videófelbontás: 
5MP(E1 Zoom)/4MP(E1 Pro)/3MP(E1) 
Infravörös érzékelési távolság: 12 méter 
Elforgatási/dőlési szög: Vízszintes: 355°/Függőleges: 50 ° 
Bemenő teljesítmény: DC 5V/1A  

mailto:support@reolink.com
mailto:support@reolink.com


Szoftver tulajdonságok 

Képkockasűrűség: 15fps (alaphelyzet) 
Hangriasztás: Kétutas audio 
IR vágás szűrő: Igen 

Általános 

MŰKÖDÉSI FREKVENCIA 
2,4 GHz (E1)/Dual-band (E1 Pro/E1 Zoom) 
Működési hőmérséklet: -10°C - 55°C 
Méretek: 71 x 106 x 58 mm 
Súly: 200g (E1/E1 Pro)/250g (El Zoom) 

Megfelelőségi nyilatkozat 
FCC megfelelőségi nyilatkozat 

Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. részének. Az 
üzemeltetés a következő két feltételhez kötött: (1) ez a 
készülék nem okozhat káros interferenciát, és (2) ennek a 
készüléknek el kell fogadnia a kapott interferenciát, beleértve 
a nem kívánt működést okozó interferenciát is.  

További információért látogasson el a következő weboldalra: 
https://reolink.com/fcc-compliance-notice/. 

Egyszerűsített EU-megfelelőségi nyilatkozat 

A Reolink kijelenti, hogy ez a készülék megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. 

A termék helyes ártalmatlanítása 

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket az EU egész 
területén tilos más háztartási hulladékkal együtt 
ártalmatlanítani. Az ellenőrizetlen hulladéklerakásból eredő 
esetleges környezeti vagy emberi egészségkárosodás 
megelőzése érdekében az Egyszerűsített EU megfelelőségi 
nyilatkozatnak megfelelően, felelősen ártalmatlanítsa, hogy 
elősegítse az anyagi erőforrások fenntartható 
újrafelhasználását. Használt készülékének visszaküldéséhez 
használja a visszavételi és gyűjtési rendszereket, vagy 
forduljon ahhoz a kiskereskedőhöz, ahol a terméket vásárolta. 
Ők átvehetik ezt a terméket a környezetkímélő 
újrahasznosításra.  

https://reolink.com/fcc-compliance-notice/


Korlátozott jótállás 

A termékhez 2 év korlátozott garancia jár, amely csak akkor 
érvényes, ha a Reolink hivatalos üzletében vagy a Reolink 
hivatalos viszonteladójánál vásárolta. További információ: 
https://reolink.com/warranty-and-return/. 

MEGJEGYZÉS: Reméljük, elégedett az Ön által vásárolt 
termékkel. Ha nem elégedett a termékkel, és vissza kívánja 
küldeni, javasoljuk, hogy a visszaküldés előtt állítsa vissza a 
kamerát a gyári alapbeállításokra, és vegye ki a behelyezett 
SD-kártyát. 

Feltételek és adatvédelem 

A termék használata a reolink.com weboldalon található 
Általános Szerződési Feltételek és Adatvédelmi Szabályzat 
elfogadásától függ. Gyermekektől tartsa távol. 

Végfelhasználói licencszerződés 

A Reolink termékbe beágyazott Termékszoftver használatával 
Ön elfogadja az Ön és a Reolink között létrejött 
Végfelhasználói licencszerződés ("EULA") feltételeit.  
További információ: https://reolink.com/eula/. 

ISED sugárterhelési nyilatkozat 

Ez a berendezés megfelel a nem ellenőrzött környezetre 
meghatározott RSS-102 sugárterhelési határértékeknek. Ezt a 
berendezést úgy kell telepíteni és működtetni, hogy a 
sugárzási forrás és az emberi test között legalább 20 cm 
távolság legyen. 

MŰKÖDÉSI FREKVENCIA 
(maximális átvitt teljesítmény) 

2412MHz—2472MHz (17dBm) 
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